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Personal information 

Name: Faiz Mohammad Alshehri 

Date of birth: 28 / November / 1975 

Email: fshehri2000@yahoo.com  

 

Education  

 Doctorate of philosophy in translation sciences with excellence. 

2015, Center for Translation Studies at the University of Vienna 

 Master of sciences in translation studies. 2006. University of  Graz 

(KFU) 

 Diploma in German as a second language. 2006 , University of  

Graz (KFU) 

 Bachelor of art in translation Arabic / German , 1999 , king Saud 

University  

 

Languages spoken & skills    

 Arabic , German, and English 

 Computer, word processing, internet applications 

 

 

 

 



 

 

Experience  

 Teaching assistant, German language, college of languages and 

translation, king Saud University. 2000 

 Translator & interpreter, German chamber  of commerce , Riyadh 

KSA, 2001 

 Instructor of Arabic language and translation , University of  Graz 

(KFU), 2006 

 Authorized translator & interpreter for Austrian governmental 

institutions, 2010 

 Attended the International Federation of Translators FIT , Berlin , 

2012 

 Translator & interpreter, KAICIID Dialogue Centre, Vienna. 2012 

 Translator & interpreter at the Saudi embassy and cultural mission. 

Vienna , 2012-2014 

 Authorized translator & interpreter for Austrian ministry of interior 

and some Austrian organization . Vienna 2012-2014 

 Translator & interpreter the European Forum Alpbach, 2013 

 Academic and cultural advisor at the Saudi Arabian cultural 

mission , Vienna , 2012-2014 

 Academic researcher at the Austrian Academy for Sciences Vienna 

. 2014 

 Associated professor of German language and translation at the 

college of languages and translation at King Saud University, 

Riyadh KSA. 2015 

 

 

 

 

 



 

 

Publications 

 Translation and publishing thirteen children's stories  from Arabic 

to German . 

 Translating HE Ghazi Algosaibi book "a life an Administration" to 

German 

 Publishing a scientific article in the field of Technical Translation - 

Legal Terminology at BDÜ magazine, Berlin  

 Participation in the 2nd International Conference "Interpreting the 

Future", the Federal Association of Interpreters and Translators 

BDÜ in Berlin.  

 Translation of the book "The art form of modern Saudi literature" 

from Arabic into German. In collaboration with the translator Mr. 

Sebastian Landschbauer 

 Translating a book titled "higher education index in Saudi Arabia" 

into German. 


